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A számból álló I. évfolyam 1 frtjával még megrendelhető.



I I .  ÉVFOLYAM ÁRA.
Szerkeszti s kiadja: BARTALI TS IMRE. 

~fc>—V f c -Zfo -
A füstölés nagy munkájának most 

már második évfolyamába léptünk ; s mi­
ként a magas szirtre feljutott vándor, ki 
zihálva bár, de örömmel tekint alá a fá­

radságos utazást jutalmazó szép táj panorámájára, — akként mi is 
önérzetesen fújjuk ki magunkat, mert kitűzött czélunkat, egyelőre 
sysiphusinak látszott óriási lépésekkel haladva, valahára elértük, 
úgy: hogy bátran elmondhatjuk, miszerint vállalatunk a zsidóban 
telhetetlen napi sajtó túlnyomó részének ellenszenves magatartása 
és agyarkodása daczára is oly népszerűségnek és pártolásnak ör- I 
rend, minővel nálunk lap Magyarországon csak kevés dicsekedhetik. !

Szurtos, étvágyrontó, de egyúttal hasznos feladatot végzünk, 
mint az ízletes kolbász hüvelyét nyers korában tisztitó hentes, s ! 
működésünk nagyban hasonlít a járványos betegeket ápoló orvosé- | 
hoz, ki helylyel-közzel az emberi test kinövésein undorító operatiót 
is végez nekünk azonban a szemita üzelmeken mélyen felháborodott | 
közvélemény buzdító szava s honfitársaink jajveszéklése talizmánul 
szolgál, s nemcsak megment bennünket a csömör által okozható ; 
haláltól, hanem még ösztönt is ad arra, hogy nagyszabású inten- 
tiónkhoz híven, kíméletlen erélylyel bombázzuk humorunk pánczélos 
fregattjáról a középkori, vértszomjazó fanatizmusra alapított s tár­
sadalmi jólétünkkel együtt magyar nemzetiségünket is komolyan 
fenyegető s a tisza-eszlári sakterral solidaritást valló philosemita 
áramlatot, mely irók, tudósok, művészek, képviselők s hivatalnokok 
keblébe már úgy beette magát, mint bundába a moly.

Öndicséret nélkül mondhatjuk, hogy az erkölcsi posvány la- 
byrintjai között eviczkélő aljas törekvés ellen most már nem Európá­
dé világszerte megindult szellemi irtóháborut viselők táborában való 
működésűnk páratlan eredményeket tud felmutatni, mert ott, hol a 
nagyobb hadtesteket a terepviszonyok miatt alkalmazni nem lehet, 
mi folytatjuk a guerilla liarczot, s humorral és szatyrával töltött 
kartácsaink mindig megteszik a kellő hatást.

Az elmondottakhoz képest bizton hiszszük, hogy a magyar 
közönség, melynek érdekei védelmében a zsidók elleni küzdelemben 
már a második lcapitulácziót, szolgáljuk, —  ha nem is kereszttel — 
de azzal legalább megjutalmaz bennünket: hogy nagy áldozatokkal 
járt törekvésünkben jövőre is támogat, vagyis: előfizet.

BUDAPEST, 1882. október hó 1.
A „Füstölő“ szerkesztősége és kiadóhivatala.

A „Füstölő előfizetési ára
egész évre csak 2 írt.

Az előfizetések — legczélszerűbben posta-utalvány- 
nyal —  a „ F ü s t ö l é 66 kiadótulajdonosához, Barta- 
lits Imréhez, (Budapest, V i l i . ,  Eszterházy- 

Utcza 12. SZ. a ) intézendők.

Előfizetési felhívás
l s t ó c z y  G y ő z ő  o r s z á g g y ű lé s i  k é p v is e l ő

„12 R Ö P I R A T“
czimü havi folyóiratának

III. É V F O L Y A M Á R A .
A „12 röpirat“ 1882. október 15-től 1883. szeptember

15-ig terjedő III-ik évfolyami füzetei megjelennek havonkint, 
nagy 8-ad rétü alakban, 21/2 —  3 Ívnyi tartalommal, minden 
hó 15-ik napján. Az első füzet f. é. október 15-kén adatik ki.

Füzeteink könnyebb megszerezhetése s igy azok minél 
szélesebb körben való elterjedése czéljából, az előfizetési art 
tetemesen leszállítottuk, ugyszinle több előfizetőnek egy és 
ugyanazon időben való jelentkezésénél nagymérvű fokozatos 
árleengedést nyújtunk.

Ugyanis a „12 röpiraf* h a r m a d i k  évfolyami, egy 
összefüggő művet képező 12 füzetének egész évi előfizetési ára 
egy előfizetőnél 4 ft — kr. E szerint tehát kerül a 12 füzet egy-egy előfizetőnek 4 ft. — krba 
két „ 7 ,  50 , „ „ ,  * 3* 7 3 ,
három „ 1 0 ,50 , „ ,  , ,  , ,  , , ,  , 3 ,  50 ,
négy , 1 3 , - , , ,  , * 3 , 2 5 .
Öt ,  13, " » n n y ji / * t » 3 ,  ,
öt előfizetőn felül minden további előfizetés szinte csak 3 —3 
frtba kerül.

A ki öt előfizetést egyszer már beküldött, jogosítva van 
további előfizetéseket 3 írtjával e g y e n k i n t  is beküldeni.

A most részletezett árleengedési kedvezményekben azon­
ban csakis e g é 8 z é v i  előfizetők részesülnek ; s azért a fél­
évi előfizetési összeg változatlanul 2 ft.

G y ű j t ő k  a következő kedvezményekben részesülnek :
A ki öt előfizetőt gyűjt, tiszteletpóldáuykóp kapja a 

III-ik évfolyami 12 füzetet;
hét gyűjtött előfizető után pedig megkapja a III-ik és 

11-ik (vagy e helyett kivánatra az I-ső) évfolyami, összesen 
24 füzetet;

tiz gyűjtött előfizető után pedig a III-ik, II-dik és I-sö 
évfolyami, összesen 36 füzetet nyeri a gyűjtő tiszteletpéldányul; 
— ekkép a tiz előfizetőt gyűjtő birtokába jutván ö s s z e s  fü­
zeteinknek, a melyekben az európai modern zsidókérdés, első 
felszínre jutása óta nyomról-nycmra kisérve van.

Egyszersmind pedig a czélból, hogy a mai közgazdasági, 
társadalmi és politikai viszonyok megértésére, valamint az 
országgyűlés legközelebbi ülésszaka alatt egész hévvel megin­
dulandó zsidóügyi viták előzményeinek ismeretére nélkülöz- 
hetlen szükséges füzeteink, egész összeségükben minél könnyebb 
módon megszerezhetők legyenek, t ö b b  évfolyam e g y ü t t e s  
megrendelésénél a következő nagymérvű árleengedést nyújtjuk :

Az I. é v fo ly a m i.............................................  12 füzet ára 3 frt.
A 11. é v fo ly a m i...................................................12 ,  ,  3 ,
Az 1. és II .  (együtt megrendelt) évfolyami 24 ,  ,  5 ,
Az I. és I I I .  ,  ,  ,  24 ,  ,  6 ,
A II. és I I I .  ,  ,  ,  24 ,  ,  tí ,
Az I., I I .  és II I .  ,  ,  ,  36 ,  ,  8 .
A füzetek bérmentve, keresztkötés alatt küldetnek.
Az előfizetési Összegek, legczélszerűbben póstautalváuy 

útján a „12 röpirat“ kiadóhivatalához, (Budapest, V ili. Mária- 
utcza 29. sz. I. emelet,) vagy pedig Bartalits Imre könyv­
nyomdájához (Budapest, Eszterházy-utcza 12. sz.) küldendők.

Egyes füzet ára 40 kr. 1 2 3 4

1. kötet. Bordács Elek, a gyalog árendás . . . .  1.50 — .60
2. „ Pazardi T ó b iá s ...............................  |.50 — .60
3. „ Tordai Endre és az ok leve lek .........  1.50 — .60
4. „ Életpályám vagy Em lékiratok...... 1.50 — .60
8. „ Hit,.Papok, P ápák......................... 2.50 1.50

11. „ Nép szava Isten szava. — Sajtószabad­
ságról nézetei egy rabnak. — Mi a 
vallásosság? .............................................  1.50 — .60

12. kötet. Hunnia függetlensége. — Nyilatkozat
Széchenyi István gróf „Két garas“ czi­
mü te r v é r e ...............................   1.50 — .60



Zsidó orvosok viselt dolgai.
Báton a dunagát társulat ^Ital egy zsilip ép ít­

tetett s midőn a kapu felállításán dolgoztak, egy vas­
henger esett le és oly szerencsétlenül, hogy az ott 
foglalkozó kovácsnak fejét találta, és koponyáját 
m egrepesztette, —  szegény szerencsétlen eszméletle­
nül rogyott Össze, s rögtön bevitték egy házba, s 
mindjárt a szomszéd városba beküldöttek o rv osért ; 
—  jö t t  is nemsokára egy zsidó orvos, s a mint a 
házba, vezették, a hol a beteg feküdt, már az udva­
ron azt kérdezte a jelen volt e lö ljá ró tó l: „Mi a neve 
a bethegnek ? “ —  „Ez és ez ,“ feleié az elöljáró. —  
„Thán fia annakh a ghazdhag hasonnevű vémendi 
pharásztnak ? “ — „Nem biz, orvos u r ,w volt a fe le ­
let, „ez egy igen szegény em ber, nincsen egyebe, 
mint felesége, és két gyerm eke.“ —  E rre már a 
zsidó m eghökkent, s m egállt még mindég az udva­
ron. —  „H át khi foghja íhizetni az enyim orvosi 
dij V“ - -  „Nem  tudom ,“ feleié az elöljáró, „vagy a 
társaság, vagy talán a község fogja  fizetni.“ —  Erre 
a zsidó orvos azt m ondta: „Nekhem ez nem elégh, j 
én thudni okhorom , khi fogh fh ize tn i?“ —  „Ezt most ! 
megmondani nem tudom ,“ feleié az elöljáró, „majd j 
m eglesz a pénze.“ —  A zsidó még mindég csak az 1 
udvarban volt. — „M ár ha egyszer itt van, orvos 
u r,“ szólitá meg az elöljáró, „legalább csak nézze 
meg a beteget, s rendeljen valam it.“ —  „N o hát 
nem bhánom ,“ mondja a zsidó, „de phénzem m eg­
legyen ám “ — s bem ent a szobába, m egnézte a b e ­
teget, m egtapintotta a beteg fejét, s azt mondta : 
„Csakh edj phár óráig fog élnyi, bhorogassák friss 
vizzel“ , s '  távozott. —  Szegény szerencsétlen pedig 
csak 9-ik napon halt meg iszonyú kínok közt. —  
íg y  tesz a zsidó orvos a gojimmal, kivált, ha nagy ■ 
rebach nem néz ki.

BAR TALITS IMRE könyvkiadóhivatalában
Budapest, Vili., Eszterházy-utcza 12. sz.

megrendelhető:

A TALMUDZSIDÓ
MINDEN NANDU ZSIDÓ- S KERESZTÉNYNEK MEGSZIVLELÉSÜL,

B E M U TATJA 
D r. ROHLING ÁG O ST,

TANÁR.
AZ EREDETINEK III. K IA D Á S A  UTÁN

MAGYARÍT Á

G E M I N I .
H A R M A D I K  K I A D Á S .

Ára bérmentes szétküldéssel 65 kr.

i s t ó c z y -p i p Ak
Istóczy-G yőzö arczképével ellátva, kaphatók Mihálik 
I. selymeezbányai pipagyárában darabonként a kö­
vetkező jutányos árak m elle tt : kupaktalan 12 k r . ; 
jó  erős finom kupakkal 25— 3() k r .; uj ezüst (N eu- 
silber) kupakkal 50 kr., nagyobb vagy kisebb alak­
ban, m árványozott vagy fekete színben. A pipák valódi 
selmeczbányai készítmények s igen ajánlhatók. —  
M egrendelések (postautalvánnyal) Mihalik István pipa­
gyárába Selmeczbányára intézendök.

INT Soeben erschienen! ^
Im Verlage der E M E R IC H  B A R T  A L I T S ’schen 
Buchdruckerei, Budapest, VIII., Eszterházygasse 12, 

erschien und ist um i fl. 50 kr. zu beziehen :

DAS J UDENT HUM
IN

OESTERREICH-UNGARN.
EINE

NATIONAL-HISTORISCHE STUDIE
VON

D r. ULRICH von HUTTEN.
Dieses Buch ist unstreitig dazu berufen, unter allen bisher Uber 
die Judenfrage geschriebenen Werken einen der hervorragendsten 
Plätze einzunehmen. In leicht fasslicher, rein objectiVer Weise 
schildert es mit lebendigen Farben all’ das furchtbare Elend, wel­
ches die immer mächtiger werdende Herrschaft des Judentliums 
über die Völker unserer Monarchie bereits gebracht, indem es 
zugleich die Mittel angibt, auf welche Art die Judenfrage am 
zweckmässigsten zu lösen wäre, ohne mit den neuerer Zeit so 
sehr in Schwung gekommenen Humanitäts- und Toleranz-Theo­

rien in Collision zu gerathen.

Hajtó alatt vau
s még a napokban m egje le li:

„ T i s z a - E s z l á r . “
I r t a :

Ó J Í O I H  G É Z A
országgyűlési képviselő.

A 15 ivre terjedő díszes kiállítású és nagy- 
érdekű mű még a napokban jelenend meg.

Előfizetési ára 1 frt 10 kr., mely összeg elő- 
leges beküldése után a munka bérmentve fog meg­
küldetni. A mű bolti ára 1 frt 50 kr. leend.

Megrendelések Bartalits Imréhez, a mű 
kiadójához intézendök.

SINKÓ JÓZSEF
termény-bizományi, fűszer, kőszén, cement, pala, olaj, gazdasági 
gépek, kautschuk-takarók, gabna-ponyvák, gabna- és gyapjú-zsá­

kok stb. üzlete.
Budapesten, V I , uj-uteza i. sz.

Magyar divatu

ISTÓCZY-K ALAPOK
kaphatók

3 ?  T  " 3 T  K Á E O L T
kalapos-mesternél,

Újpest, István-ut 14. sz.



„F üstölő-N aptár“
MEGJELENT!!!

Kapható a „Füstölő“ kiadóhivatalában (Budapest, VIII.,Eszterházy-utcza 12.)
Â  i *  a  50 I s :  r .

Hogy némileg tájékozva lehessen a t. olvasóközönség affelől, hogy mennyi minden mulat­
ságost kap a jordán-világból e csekély árért, ide igtatjuk a tartalom-jegyzéket:

TARTALOM:
Naptári rész.—

Beköszöntő. (2 
képpel.) — A hó­
napok. (12 kép­
pel.) — Zsidó ne­
mesi czimer. (Kép­
pel.)— Zsidó hála.
(Ballada. 3 kép­
pel.) — Egy sirkö 
története. (2 kép­
pel.) — Megtör­
tént dolog. —
Leánykérö. (Köl­
temény.) — Egy 
áldozat. (Idyll.)

-— Nagykanizsai 
antiszemiták dala.
— Rémes küzde­
lem egy szerkesz­
tőségben. (Meg- 
örökitve 8 kép­

ben.) — Bájos
„Zsenkha“ esete.
(Tragikus törté­
net 3 szakaszban.)
— Bálint gazda 
töprengései a zsi­

dókérdésről.
(Képpel.) — A 

ruhás boltban.
(Képpel.) — Zri- 
nyi Náthán. (Idő­

szerű tragikus 
történet.) — Hon- 
jodi Ábrohám do- 
lolja mogánokh.
(Képpel) — Ma­
gyarország a XX. 
században. (9 kép­
pel.) — Keresz- 
telés.(Költemény.)
— Az uzsorás 
titka. (Elbeszélés.)
—  Izrael története. A világ teremtésétől máig. | (Képpel.) —  Már késő! (Képpel.) — 11 
(A paiadicsomkeit. Adám és Éva „paradicsomi | vezmény a „Füstölő** t. előfizetői részére.

élete“ . — Ábel­
nek szomorú vége 
és a zsidóság ré­
mítő szaporasága, 

4 képpel.) — 
Zsidó-tizparan- 

csolat.— Pholitik. 
(Képpel) — Kölni 
ur fürdői élmé­
nyeiből. (7 kép­
pel.) — Áron a 

halálos ágyon. 
(Zsidó legenda.)
— Edj ödjes fho- 
gásch csinálta edj 
izraelit. —  Az 
országos vásár. (2  
képpel.) — Tüske.
(Költemény.) —  
Borban van az 
igazság. (Egy it­
tas zsidó magán- 
beszéde.) —  Még 
a zsidót is rá le­
het szedni. (Kép­
pel.) — A földön 
és a túlvilágon. 
(Képpel.) — Beer 
Dániel életfiloso- 
fiai tételei a Beer 
Zárni fiához. (Kép­
pel.)— RebMojse. 
(Zsidó ballada.)— 
A csirkefogók és 
a zsidók. (Képpel.)
— A tulajdonjog. 
(Képpel.) — Mi­
ről beszélnek a 
vidéken a szom­
szédok ? —  48- 
ban. (Költemény. 
3 képpel.) — A 
szolid becsületes 
ember. (Képpel.)

— A szürke.
— Rendkívüli ked- 

Ilirdetések.



Előfizetési felhívás
*9 a

h a v o n ta  Dsétszex txxxeg-j alemő

radságos utazást jutalmazó -szép táj panorámájára, — akként mi is 
önérzetesen fújjuk ki magunkat, mert kitűzött czélunkat, egyelőre 
sysipliusinak látszott óriási lépésekkel haladva, valakára elértük, 
úgy: hogy bátran elmondhatjuk, miszerint vállalatunk a zsidóban 
telhetetlen napi sajtó túlnyomó részének ellenszenves magatartása 
és agyarkodása daczára is oly népszerűségnek és pártolásnak ör- 
yend, minővel nálunk lap Magyarországon csak kevés dicsekedhetik.

Szurtos, étvágyrontó, de egyúttal hasznos feladatot végzünk, 
mint az ízletes kolbász hüvelyét nyers korában tisztitó hentes, s 
működésünk nagyban hasonlít a járványos betegeket ápoló orvosé­
hoz, ki helyivel-közzel az emberi test kinövésein undorító operatiót 
is végez nekünk azonban a szemita üzelmeken mélyen félháborodott 
közvélemény buzdító szava s honfitársaink jajveszéklcsc talizmánul 
szolgál, s nemcsak megment bennünket a csömör által okozható 
haláltól, hanem még ösztönt is ad arra, hogy nagyszabású inten- 
tiónkhoz híven, kíméletlen erélylyel bombázzuk humorunk pánczélos 
fregattjáról a középkori, vértszomjazó fanatizmusra alapított s tár­
sadalmi jólétünkkel együtt magyar nemzetiségünket is komolyan 
fenyegető s a tisza-eszlári sakterral solidaritást valló philosemita 
áramlatot, mely írók, tudósok, művészek, képviselők s hivatalnokok 
keblébe már úgy beette magát, mint bundába a moly.

Öndioéret nélkül mondhatjuk, hogy az erkölcsi posvány la- 
byrintjai között eviczkélő aljas törekvés ellen most már nem Európá­
dé világszerte megindult szellemi irtóháborut viselők táborában való 
működésűnk páratlan eredményeket tud felmutatni, mert ott, hol a 
nagyobb hadtesteket a terepviszonyok miatt alkalmazni nem lehet, 
mi folytatjuk a guerilla harezot, s humorral és szatyrával töltött 
kartácsaink mindig megteszik a kellő hatást.

Az elmondottakhoz képest bizton hiszszük, hogy a magyar 
közönség, melynek érdekei védelmében a zsidók elleni küzdelemben 
már a második kapitulácziót szolgáljuk, —  ha nem is kereszttel — 
de azzal legalább megjutalmaz bennünket: hogy nagy áldozatokkal 
járt törekvésünkben jövőre is támogat, vagyis: előfizet.

BUDAPEST, 1882. október hó 1.
A „Füstölő“ szerkesztősége és kiadóhivatala.

A „Füstölő előfizetési ára
egész évre csak & Irt.

Az előfizetések — legczélszerűbben posta-utalvány- 
nyal —  a „Füstölő66 kiadótulajdonosához, Barta- 
lits Imréhez, (Budapest, YH1., Eszterházy- 

utcza 12. SZ. aj intézendők.

Előfizetési felhívás
l s f ő c z y  G y ő z ő  o r s z á g g y ű l é s i  k é p v i s e l ő

„12 R Ö P I R A T“
czimü havi folyóiratának

III. É V F O L Y A M Á R A .
A „12 röpirat“ 1882. október 15-től 1883 szeptember 

15-ig terjedő III-ik évfolyami füzetei megjelennek havonkint, 
nagy 8-ad rétü alakban, 21/2 —  8 Ívnyi tartalommal, minden 
hó 15-ik napján. Az első füzet f. é. október 15 kén adatik ki.

Füzeteink könnyebb megszerezhetése s igy azok minél 
szélesebb körben való elterjedése czéljából, az előfizetési árt 
tetemesen leszállítottuk, ugyszinte több előfizetőnek egy és 
ugyanazon időben való jelentkezésénél nagymérvű fokozatos 
árleengedést nyújtunk.

Ugyanis a „12 röpirat* h a r m a d i k  évfolyami, egy 
összefüggő művet képező 12 füzetének egész évi előfizetési ára 
egy előfizetőnél 4 ft — kr. E szerint tehát kerül a 12 füzet egy-egy előfizetőnek 4 fi. — krba
két „  7 „5 0  „  „  „  „  „ „ „ „ „ „  „  3 „  75 „
három „ 10 „ 50 ,  * * „ * 3 „ 50
négy » 13 „  — „  „  „  „  *  3 ,  2 5 ,
öt ' •* 1 5 * - -  JJ „  „  *  V * * M n „  * 3 „  — „
öt előfizetőn felül minden további előfizetés szinte csak 3—3 
frtba kerül.

A ki öt előfizetést egyszer már beküldött, jogosítva van 
további előfizetéseket 3 írtjával e g y e n k i n t  is beküldeni.

A most részletezett árleengedési kedvezményekben azon­
ban csakis e g é s z  é v i  előfizetők részesülnek ; s azért a fél­
évi előfizetési összeg változatlanul 2 ft.

G y ű j t ő k  a k ".vetkező kedvezményekben részesülnek :
A ki öt előfizetőt gyűjt, tiszteletpéldánykép kapja a 

I l l ik  évfolyami 12 füzetet;
hét gyűjtött előfizető után pedig megkapja a III-ik és 

Il-ik (vagy e helyett kívánatra az I-ső) évfolyami, összesen 
24 füzetet;

tiz gyűjtött előfizető után pedig a III-ik, II-dik és I-ső 
évfolyami, összesen 36 füzetet nyeri a gyűjtő tiszteletpéldányul; 
— ekkép a tiz előfizetőt gyűjtő birtokába jutván ö s s z e s  fü­
zeteinknek, a melyekben az európai modern zsidókérdés, első 
felszínre jutása óta nyomról-nycmra kisérve van.

Egyszersmind ped;g a czélból, hogy a mai közgazdasági, 
társadalmi és politil ai viszonyok megértésére, valamint az 
országgyűlés legközelebbi ülésszaka alatt egész hévvel megin­
dulandó zsidóügyi viták előzményeinek ismeretére nélkülőz- 
hetlen szükséges füzeteink, egész összeségükben minél könnyebb 
módon megszerezhetők legyenek, t ö b b  évfolyam e g y ü t t e s  
megrendelésénél a következő nagymérvű árleengedést nyújtjuk:

Az I. é v fo ly a m i............................................  12 füzet ára 3 írt.
A II .  é v fo ly a m i.................................................. 12 „  „  3 „

' Az l .  és II .  (együtt megrendelt) évfolyami 24 „  „  5 „
Az I. és II I .  „  *  * 24 „  „  6 „
A II. és I I I .  „  * „  24 „  „  6 „
Az 1., II. és II I .  „  „ „  36 „  „  8 „
A füzetek bérmentve, keresztkötés alatt küldetnek.
Az előfizetési összegek, legczélszerúbben pósfautalvány 

útján a „12 röpirat“ kiadóhivatalához, (Budapest, VIII. Mária- 
utcza 29. sz. I. emelet,) vagy pedig Bartalits Imre könyv­
nyomdájához (Budapest, Eszterházy-utcza 12. sz.) küldendők.

Egyes füzet ára 40 kr. 1 2 3 4

1. kötet. Bordács Elek, a gyalog árendás . . . .  1.50 — .60
2. „ Pazardi T ó b iá s ................................ i.BO — .60
3. „ Tordai Endre ős az ok leve lek .......... 1.50 — .60
4. „ Életpályám vagy Emlékiratok......  l.BO — .60
8. „ Ilit, Papok, P ápák.........................  2.50 1.50

11. „ Nép szava Isten szava. — Sajtószabad­
ságról nézetei egy rabnak. — Mi a 
vallásosság? ............................................  1.50 — .60

12. kötet. Hunnia függetlensége. — Nyilatkozat
Széchenyi István gróf „Ivet garas“ czi­
mü te r v é r e ..................................... 1.50 — .60



Sajtó alatt van
s még a napokban megjelen:

„ T i s z a - E s z l á r . “
Irta:

Ó N O I H  G É Z A
országgyűlési képviselő.

A 15 ívre terjedő díszes kiállítású és nagy- 
érdekű mű még a napokban jelenend meg.

Előfizetési ára 1 írt 10 kr., mely összeg elő- 
leges beküldése után a munka bérmentve fog meg­
küldetni. A mű bolti ára 1 frt 50 kr. leend.

Megrendelések Bartalits Imréhez, a mű 
kiadójához intézendők.

W  Soeben erschienen!
Im Verlage der EM ER ICH  B A R  T A  L I T S ’schen 
Buchdruckerei, Budapest, VIII., Eszterhâzygasse 12, 

erschien und ist um i fl. 50 kr. zu beziehen :

DAS J UDENTHUM
IN

OESTERREICH-UNGARN.
EINE

A „Füstölő“ kiadóhivatalában megrendel­
hető : „Solymosi Eszter vagy a tisza- 
eszlári gyilkosság.“ Irta: M. Oy. 10 pld. 
ára 50 kr. 100 pld. ára 3 frt. 30. kr. Az 
összeg beutalványozása mellett bérmentve .

BARTALITS IMRE könyvkiadóhivatalában
Bupapest, Vili., Eszterházy-utcza 12. sz.

megrendelhető:

A TALMÜDZSIDÓ.
m  um au- s saram Bísauaísti.

BEMUTATJA
D r. ROHLING ÁG O ST,

TANÁR.

A Z EREDETINEK III. K IA D Á S A  U TÁ N  
MAG Y AKTTÁ

G E M I N I .
H A R M A D I K  K I A D Á S .

Ára bérmentes szétküldéssel 65 kr.

I S T Ó C Z Y - P I P Á K
Istóczy-Győző arczképével ellátva, kaphatók Mihálik 
I. selymeczbányai pipagyárában darabonként a kö­
vetkező jutányos árak mellett: kupaktalan 12 kr. ; 
jó erős finom kupakkal 25— 30 k r .: uj ezüst (Neu- 
silber) kupakkal 50 kr., nagyobb vagy kisebb alak­
ban, márványozott vagy fekete színben. A pipák valódi 
selmeczbányai készítmények s igen ajánlhatók. —• 
Megrendelések (postautalvánnyal) Mihalik István pipa­
gyárába Selmeczbányára intézendők.

Magyar divatu

ISTÓCZY-K ALAPOK
kaphatók

-A. T  .A . "X" E Á E O L Y
kalapos-mesternél,

Újpest, István-ut 14. sz.

m r  Figyelmeztetjük t. olvasóinkat, hogy a 
„Füstölő-Naptár“ f. hó 15-én fog megjelenni. 
— Egy kis türelmet kérünk tellát. Naptárunk 
terjedelme, kiállítása sokkal több időt vesz igénybe, 
mint némely hamarosan, kutyafuttában összetákolt, 
sületlenséggel telt Kraxelhuber-féle krix-kraxok. 
Megrendelések [legczélszerübben postautalvánnyal] 

50 krjával folyvást eszk özölhetők.



Egy flu levele apjához.
Lieber Thatileben!
En nem tliodom, hojtl mi lesz ebbiil a világbliúl, cshok ' 

khépzelődjél moghadnak. Thatileben! már az Unsere Leut is ; 
elhanjakliolják bennünkbet.

Thegnap a bliojnóczi fürdőben a legeleghansosabb zsidhó 
kbopaczitáshok edj nadjszherii bbál rendhezkhedtek, (szlieren- I 
cshétlenshégömre én is khUztök voltham) a melynekli tliiszta i 
bejüvethelét az izrael Volksschulnek bliibliotliekájáro akliar- 
thunk meghfordliitani s hojd annál nadjobb thüklie jliöjön bhe, j 
az eghész vidékbhiil ghozdhag zsidhókat einladolthunkli s hojd 
a bliálnok nadjobb fhénj khülcsönözkhödjünk, (pherszlie jó 
proczhcnthet rheméltliünk) a kliépvishelö orhashágot fheíe- 
ségbével is meghivotkliaztunk, meg thiibb goj,

Cshok khépzelődjél moghadnak, mhinö szedjen nehezthel- 
kedthe mogliát fejünkre, n ü ! a gliojim mindjárth nachmitthag 
djüttek meg oszthán kheglizthek mhokkhau. Mi, a rhendezkhedhő 
bbizotliotság, fhesscn, sálon Anzughban, — wie sich gehört^ — 
s odvariashan bhókholódzva khüzeledthünk mhagunkhat. Álli- 
thunk pher üth krojczár a bankhba, ők a ghojok azonbhan, 
mintha cshok a ménkliü ütkhölözthe vliolna moghát beléjükh, 
nem dhobálkhozthak, s retherálthak a bhankkhal; mi nadj 
megliiltkhölözkhödéssel nhézthük, mert nem thudtunk, hojd mit 
akharnak; endligh edj goj, das Knack soll er sich brechen, 
hanghosan mondtha szhomszédjánakh, hojd a bhárbajok ragha- 
dozóshak, nü ! Thate ! was timst’ ? was für eine bhürbhajok ?  j 
Haste geseh’n bhürbajok ? Odj viszkhetthe moghát khezem, I 
hojd njakhon szerethem vholna iitlini a khotya goj !

A khotják nem djütthek velünkh molathozni, de ez nem 
bhaj ! cshak fhizetthek volna, hanem ez megli nem thürthénte j 
mogluinak, s mi thöbb, mégh von ünserigen is aligh üth cslio- J 
lâdh djütt megh !

Mi, a rendezkhedö bhizothottsâg, futkhozdtthunk uthânuk 
s mégh sem djütthek el.

S én, lieber T hati! tliudom, hojd ez inért meg nem 
thörthénthe mogliának, azérth, merth fhélthek, hojd valami 
skandhal fogja moghát meghtörthénni, hojd a mikhor leghjob- 
ban molathkiiozunk, ejdszerrc cshok vhalami goj huzat mogliá- 
nokh a sliolem! sliolem ! hep, hep, hep ! ! !

S cnnekh mindli csakh az az átkozotth eszlári schach- i 
terek megh khomisz Fhüstölő az oklia. Megsimogattha mindhen 
hhizodalmukhat a ghojokban.

Skorshunk T háti! tharthatatlanná khezdi moghát lenni 
Madjarkunbhan, csuplia szédjen megh djolázath éri moghát raj- 
thunk és nadj vesztheségliek. Itt is sokk hogymátli meg retlie- 
kheketh megh khoser sülth libáth rendhelkhezthünk megh 
(mivel a fiirdhős glioj) s nem volth khi meghvedje.

N ii! de sojnáltham a sokk szépli, djönyörüshéges liagy- 
mákliot megh rethekekhet ott hagyni, zshebembhe is dhogtam 
edj phár darabh, hojd leghalábh idj olyan vesztlieségh ne érjen 
moghát rajtliam, s merth krachot mondthunk s a külthségekliet 
megh khiil fliizethni. Azérth lekérlek khüldözködjél edj phár 
phöngliőt s én foghadom, hojd nemesben megliboszankhodom 
maghamat rajthuk. Rögthön eluthazom moghamat s ha a 
gliojim meghivathkoznakh edj bhálra, nem djövök el, merth 
bizthon tliudom, hojd ők, az átkliozott khotyák ronthották a 
molatliozás.

Djujtogass the is a nhernes bhosszú a ghojok ellen !
Maradtham, Bajmószon 1882. augusztus 9-én

ghoj gyűlölő fiad
M arkus .

---<>---
Franz -Jose fs -Land  den 14. o k to b . 1882.

Thekintethes Redachter ó r !
A mint én azthat ünnekli megighértem mosthan beválthok 

az enyém szhavát és thodosithok iintli az itheni viszonyokhról.
Itthon khölönben igen szhép az életli; virányos kherthekbe 

zhöldelő khasztániák, ozhaleák kliözt irokli o sorokhat (khissé 
khölönös thőnik monkhatársonk ezen khifejezéshe, mert mikhor 
a Kliepes fölfedhezett a Fherencz Józshef orszhág, akkor ottlian 
még nem tliermete moghát más virágh, shak a befadjot ablakhon 
nyitó jégvirágh ; tholán nemes liozánkfjiiainak pháratlan indrosz- 
trija mcghválthozthatott a kiima) szép veröfényes napsugarak, 
örökliös thavaszi lantija fovalom szhellőzi moghát az örök zöld 
shftrft kkuirlandhak és illathozó virágádjak ölj szhép itlien, 
minth a mienkh drága hozánkh, nadj madjar orszhág.

Itlien khölönben már igen szlieretek a madjar embhert; 
csopha öröm ozthat látni, mikliar a moltkhor nadj khöltönknek 
Dhalfai Ágidnak remek szhobásu szliozatát, szhavaltha az enyim

Zsholt 9 éves fiacskhám a hallghatlióságot mind clindholta 
moghát.

Yalóbhan itlien mi reánk ighen nodj mission várokhoza ; 
itlien ismerthetönk meg mi a modjar nemzeth, itlien khedvel- 
thetőnk meg mink a modjarországh, és itlien hódithonk minkli 
őzt az országh, (haj — de eztliet már shak thithokban mon- 
dakli —  ha már minldi a madjarokthól mindent magonknak 
elg’seftheltönk, jöjjenekh ide orszhágot alaphitani, hojd a clicshő 
Juda vérnek ledjen hová moghát bheözönleni.)

Itlien khölönben a nép nadjon békhés thermészethetli, 
ólján ártliatlan mint edj máma szhülöthe bárány, nem bántja 
shenkhinek shemijét, s meghoszthat se nem bhánja ha nekhi a 
likőrét lóbhiir heljeth elárolonk ; jó  népli, jó  g’seft; hiszen ölj 
hidheg vérökli, hojd — mert kliözbe ledjen mandva thengeri 
lakhók — még a thenger is be fadja moghát thőlök.

Itlien áltholános megbothránkhozást szliüli a Fügetlenshég 
olávaló liirei, merth ahliól moghánok khapithál csinálni hojd 
edj sachter hósyétkor áldhozta s ide lehelet nekhi edj matheria, 
ez Észtkor vér éphon ólján szliemtelenshég, minth ha a zsarná- 
lokh a miath öthnének lárma, hojd a ghaj miérth nem áldhoza 
zsidhó vér, de mienkh zsornál nem avatkhoza khereszthény 
rithos, hát akkor minkli is prótheszthaljok a prothesztáczión 
ellen.

Meghfeszithetőnk Krisztus ez előth 1800 évvel, leschack- 
terolthonk az Eszther 1882-ben, és majd leschakterolonk még 
az intrikus Füghethlenség is.

Thisztelettel
A l m a k l t ö T y  m .  p .

ZSID0-DIPLOMÂCZIA.
W a h r m a n n :  „Na pajtás ne búsulj, van már kocsi- 

kenyő ; csak aztán bátran beszélj ám !
C s e r n á t o  n y : „Beszélni iszen beszélek én úgy, hogy 

magam is bámulok; de mi haszna, ha senki sem hiszi.“ "
W  a h r m a n n : „Majd elhiteti velők a Tisza.“ 
C s e r n á t o n y :  „M elyik? talán aki ki szokott önteni? 
W  a h r m a n n : „Nem, hanem aki a mi népünk kezére 

játszik.“
C s e r n á t o n  y : „Hisz mindkettő arra játszik ! ! ! “
W  a h r m a n n : „Az igaz. De a miniszterelnököt értem.“ 
C s e r n á t o n y :  „Én meg nem értem. Még az ujjara 

koppintanak!“
W  a h r m a n n : „Hm ! maga lássa ! Csak az eszlári ügyet 

sikerüljön eltussulnunk. Szervusz!

S— f.  Legyen szerencsénk a szerkesztőségben. — T anu ló . 
Csak folytassa, de csakis — tanulmányait. — X. 4  Kiszorult, 
de majd helyrepótoljuk. — Többen. Á „Füstölő“ naptára De- 
czember elején fog megjelenni; ára 50 kr. lesz, s ez Összegért 
bérmentve küldjük, ha az összeg előre fizettetik be. Egyes pél­
dányokat utánvéttel nem küldhetünk. — B— s. Megtettük amit 
tehettünk. — H—-ö. 1417. számú sorsjegye nem nyert. Üdvöz­
let. — T ö b b  k é z i r a t  r ó 1 j ö v ő r e.



■flF" Soeben erschienen!
Im Verlage der E M E R IC H  B A R T A L I T S ’schen 
Buchdruckerei, Budapest, VIII., Eszterhâzygasse 12, 

erschien und ist um i fl. 50 kr. zu beziehen :

D AS J U D E N T HU M
A „12 röpirat“ 1882. október 15-tői 1883. szeptember 

lö -ig  terjedő III-ik évfolyami füzetei megjelennek havonkint, 
nagy 8-ad rétü alakban, 2 r/ 2 —  3 Ívnyi tartalommal, minden 
hó 15-ik napján. Az első füzet f. é. október 15 kén adatik ki.

Füzeteink könnyebb megszerezhetése s igy azok minél 
szélesebb körben való elterjedése czéljából, az előfizetési árt 
tetemesen leszállítottuk, ugyszinte több előfizetőnek egy és 
ugyanazon időben való jelentkezésénél nagymérvű fokozatos 
árleengedést nyújtunk.

Ugyanis a „12 röpirat* h a r m a d i k  évfolyami, egy 
összefüggő művet képező 12 füzetének egész évi előfizetési ára 
egy előfizetőnél 4 ft  — kr. E szerint tehát kerül a 12 füzet egy-egy előfizetőnek 4 ft. — krba 
két „  7 „5 0  „  „  „  „  „  „  „  „  „  „  ■„ 3 „  75 „
három „  10 „  50 „  „  „  „  » 3 *  50 „
négy „  13 „  -  „  „  „  „  » » » „ „ »  » 3 .  25 „öt 1 5 „  — j, „ „ „ „ „ „ „ „ „  » 3 „ — „
öt előfizetőn felül minden további előfizetés szinte csak 3—3 
frtba kerül.

A ki öt előfizetést egyszer már beküldött, jogosítva van 
további előfizetéseket 3 írtjával e g y e n k i n t  is beküldeni.

A most részletezett árleengedési kedvezményekben azon­
ban csakis e g é s z  é v i  előfizetők részesülnek; s azért a fél­
évi előfizetési összeg változatlanul 2 ft.

G y ű j t ő k  a következő kedvezményekben részesülnek: 
A ki öt előfizetőt gyűjt, tiszteletpéldánykép kapja a 

III-ik évfolyami 12 füzetet:
hét gyűjtött előfizető után pedig megkapja a III-ik és 

11-ik (vagy e helyett kívánatra az I-ső) évfolyami, összesen 
24 füzetet;

flz gyűjtött előfizető után pedig a III-ik, II-dik és I-ső 
évfolyami, összesen 36 füzetet nyeri a gyűjtő tiszteletpéldányul; 
— ekkép a tiz előfizetőt gyűjtő birtokába jutván ö s s z e s  fü­
zeteinknek, a melyekben az európai modern zsidókérdés, eiső 
felszínre jutása óta nyomról-nyomra kisérve van.

Egyszersmind ped'g a czélból, hogy a mai közgazdasági, 
társadalmi és politikai viszonyok megértésére, valamint az 
országgyűlés legközelebbi ülésszaka alatt egész hévvel megin­
dulandó zsidóügyi viták előzményeinek ismeretére nélkülöz- 
hetlen szükséges füzeteink, egész összeségükben minél könnyebb 
módon megszerezhetők legyenek, t ö b b  évfolyam e g y ü t t e s  
megrendelésénél a következő nagymérvű árleengedést nyújtjuk :

Az I. é v fo ly a m i............................................. 12 füzet ára 3 frt.
A II .  é v fo ly a m i....................................................... 12 „  „  3 „
Az I. és 11. (együtt megrendelt) évfolyami 24 „  _ 5 „
Az I. és I I I .  „  „  „  24 „  „  6 „
A II .  és I I I .  „  „  „  24 „  _ 6 „
Az I. ,  II .  és I I I .  „  „  „  36 „  „  8 „
A füzetek bérmentve, keresztkötés alatt küldetnek.
Az előfizetési összegek, legczélszerübben postautalvány 

útján a „12 röpirat“ kiadóhivatalához, (Budapest, V ili. Mária- 
utcza 29. sz. I. emelet,) vagy pedig Bartalits Imre könyv­
nyomdájához (Budapest, Eszterházy-utcza 12. sz.) küldendők.

Egyes füzet ára 40 kr.

Sajtó alatt vau:

„ T i s z a - E s z l á r . “
I r ta :

Ó X O O Y  G É Z A
országgyűlési képviselő.

A 15 ívre terjedő díszes kiállítású és nagy- 
érdekű mű még folyó évi november hóban jele- 
nend meg.

Előfizetési ára 1 frt 10 kr., mely összeg elő- 
leges beküldése után a munka bérmentve fog meg­
küldetni. A mű bolti ára 1 frt 50 kr. leend.

Megrendelések Bartalits Imréhez, a mű 
kiadójához intézendők.

OESTERREICH-UNGARN«
EINE

NATIONAL-HISTORISCHE STUDIE
VON

Dr. ULRICH v o n  HUTTEN.

Magyar divatu

I S T Ó C Z Y - K  A L A P O K
kaphatók

- A .  T - A .  " Z *  K Á . E O L T
kalapos-mesternél,

Újpest, István-ut 14. sz.

A „Füstölő“ kiadóhivatalában megrendel­
hető: „Solymosi Eszter vagy a tisza- 
eszlári gyilkosság.* irta: M. G y. 10 pld 
ára 50 kr. ioo pld. ára 3 frt. 30. kr. Az. 
összeg beutalványozása mellett bérmentve .



(Met megnyitási todósitás.
Aláirth inár szííletésemthől fogva Itumban garázdálkliodó 

fharagathlan khereskhedö, van szerencsém becses thodomására 
hozni, a Szhámi elődöm álthal khi nem szipholyozott helybeli 
és vidékhi „honpholgárokhnak“ , miszlierint ghazdagon fliel- 
szherelt, s a leghirnevesebh ezhégektöl bevásárolt áriiczhikkliek- 
kbel megterhelt s „a válfhótos zsidóhoz“ czimzett vegyes kheres- 
kbedésemeth sáthoros naphok utliáni napokban R.-Khuvácsiban 
nyitottbam khi mogamnak, melyet egy időben szhabad kliijelen- 
tlienem, hodj én csakhis khészpénz fhizethés melletth és csakhis 
1()() pherczenthre adokli phorthékhát. Engedjékh meg elősorol­
nom azon nevezethes gyárokhat és czhégeket, melyekhböl dúsan 
fhelszerelt bolthom megrakhodva van.

1- ször. Miuthán a ghabonán legnagyobb a perczentb, meg 
az adófelügyelö ór miuthán nem thodja, ezérth adó alá mégh 
ezideig Szhámi elődömet sem vette fhöl, a gabona khereskhedést 
választhottam fő khereskhedelmi czikkhül, melyet rendesben olya- 
nokhtól fogoldi beszerezni, kliik nem igazságos uthon szereznek, 
khikhet előre is figyelmezthetek míg van.

2- szor. Minden vegyes khereskliedésnél fő áruczikkh a ! 
pbosztó, vászon, egyátalán a rőfös azaz a hamis metheres khe- 
reskhedés, ehhez szükséges khészlethemet a rummi thübb neve- 
lethlen djerekhekvel megostorozott özvedj édhes anyámthól ve­
szem. (Nem ám Bécsből mit mondani szoktham. Yakhulj gojim.)

8-szor. Khereskhedésemben fő súlyt fekthethek a thííkhe- 
reskhedésre, annál is inkliább, mertli khözel van B o t  l i l i k  a 
nevezethes tlitt gyáros és lifheráns, honnéth a szükséges össze- í 
geth nagy választhékban gyorsban megszerezhettliem.

4- szer. Nehogy khedves shógorom a Kháini pliék név- 
szherint Nyakighas Dal fi, megbukhjék, hethenkhént khétszer 
friss siithemény lesz nálam kapható, melyeknek bele gyakran ! 
holmi apró rovarokkal van feldíszítve.

5- ször. Kkétségét sem szenved, hogy a phálinkha mérést i 
is megkliapom, erre szintbe nadj gliondoth fhordithok, a vegyi- j 
tbést már régben megthanoltham a khedves Szhámilebentől. !

Ó-szőr. Trafikliom is megleszi, melyei együtt jár a bélyeg I 
árulás is, erre nézve siethek megjegyezni, hogy nagy választékban 
ezt fel nem thalálhatja shenki s miért V merth klievés a rebach. 
(Nem ám az az antiszemitha németli lap.)

7-szer. Némelyklior kliöl a faluba czhokhor, kliávé, eczetli, 
bbors stb. aprólékos czikk, ezekre nézve abban az előnyben ré- ; 
szesülök, hogy khedves Móricz thestvérem, egyike a nevelethlen 
zsidó gyereklieknek, elkhészitve szhállitja hozzám, hol még egy 
khicsith megthisztogatva árusithom el.

Légyen szabad megjegyeznem, hodj mérthéklieimetli ma­
gam kilét khezemmel gyártottham, s miuthán a mérthékhitele- 
sitö hivathal belsejét még sohasem látlia, a litlier nadjobb leszi, 
mint a czhinkhótai itcze. Magamath a fenti khépen teljes dísz­
ben a Lebscbinger czbimerrel bemuthathom.

Megrendelésükhet a zsidó szemthelen leereszkhedés alá­
zatosságával kbérem, mitli theljes odaadással fogok theljesitheni

alázatos szolgája
Náczi Lebschinger,

a szhomilvegcs, vőllfhdtos, csdf, lalhor djcrck.

okos gondolat támadt, hogy az Istóczyanereket be kell tenni az 
újságba és pedig a „Krassó-Szörényi“ lapokba, hogy a tisztelt 
olvasó közönség mindjárt felismerje az illetőket. De hogy szer­
kesszünk egy magyar újság czikket ? töprenkedett az öreg zsidó ; 
de nem sokáig gondolkodott, hanem összeférczelt néhány össze­
függés nélküli magyar szót, és átadta egy keresztény urnák cor- 
rectióra.

Hogy készen van-e már az illető ur a javítással, vagy 
nincs --- azt nem tudom, én csak azt mondom, hogy mindenkor 
a legnagyobb meggondolatlanság egy zsidót valamely ünnepélyre 
meghívni, mert ime, igy hálálja meg a szemtelen fráter, hogy a 
meghívókat és más nyilvános hivatalt viselő férfiakat ostoba ha­
zugságaival megbéiyegez.

Végül még azon jó tanácscsal szolgálhatok a zsidó legény­
kének és gazdájának, hogy a jövőben őrizkedjenek bármely steier- 
laki mulatságtól, mert megeshetik rajtuk, hogy „Halász him lőit*) 
kapnak, melyre alig falának írt a patikában.

Buday Sz. Ferencz.

Zsidó orvosok viselt dolgai.
(Az életből merítve.)

III.
XII. Vándor színészek kerültek a faluba, a zsidó doctor 

előadás után felment a színpadra, és kérdezte a színészektől, 
hogy látták-e az ő feleségét a közönség között. A szegény szí­
nészek azt válaszolták hogy : „Nincs szerencsénk ő nagyságát 
ismerni.“ Nincs-e? pedig megismerhették volna, mert az én fe­
leségem volt a legszebb, a többi asszonyok mind csúnyák voltak, 
úgy, hogy csak az én feleségem tűnhetett fel, az volt az a piros 
selyem kendős stb., eldicsérte a színészeknek, —  persze midőn 
ezt a falubeliek megtudták, nehezteltek érte.

XIII. A zsidó doctor igy szólítja meg keresztény collegá- 
j á t : Mondja meg csak collega ur, hány proczentot kapnak ma­
guk a padkástól ? — Miért? — Ilát a reczeptekért, a miket a 
betegeknek írnak és a padkásnak ez által hasznot hajtanak. — 
'Falán önöknél igy szokták ? — Hogyne, hisz csak nem fogok 
a gyógyszerésznek ingyen reczepteket küldeni, én bizony nem 
küldök neki reczepteket, ha nekem perczentet nem ad, inkább 
házi gyógyszerekkel gyógyítok, vagy nagyon olcsó reczepteket 
küldök neki, míg ha perczentet ad, akkor drága reczepteket írok. 
—  Hát bizony collega ur, válaszol a keresztény orvos, mi nem 
kapunk perczentet, mert mi a gyógyítást még nem aláztuk le a 
gescheit piszkába. — Semmi gescheit, ez csak nagyon méltányos, 
és az ez utoni haszon is kitesz évenkint egy pár száz forintot.

XIV. A zsidó szigorló orvoshoz rigorosumon azon kérdést
intézte a tanár: Was ist ein Knochen ? — A knochn, a knochn, 
a knochn is a pán (Bein). — Und der .lud ist ein Esel, — 
felelt a tanár, — packen Sie sich von hier, — és megbukott egy 
évre. Ez Resten történt az 50-es években. Rosche.

*) Az említett legényke egy Halász nevezetű férjes nőhöz já rt, de egyszer a 
férjtő l rajtakapatván, rémitő inódoií eldöngcttetett, ngy, hogy egy hétig az ágyat kel­
lett őriznie; s midőn kérdezték, hogy mi baja? azt mondta, hogy himlője van. és 
innen a „Halász-himlő“  elnevezés.

Egy ste ierlaki keresztény lakodalom egy fiók
lá r i alias zsidóval fűszerezve.

Ne jöjjön valaki azon gondolatra, hogy ezen sorok csupán a j 
zsidók iránti ellenszenvből írattak, nem! mert hisz a zsidó isem- ; 
bér, és a felebaráti szere tétből ti pogány sincs kizárva, annál ke- j 
vésbbé a zsidó; hanem itt egy határtalan szemtelenségről van < 
szó, a melyre csak zsidó képes.

A tény röviden a következő :
Az említett lakomán vígan folyt, a társalgás és táncz — 

a többi között egy asztalnál több ur foglalt helyet és kedélyes 
társalgás között üritgetvén a sárga bombákat, éltetvén az uj 
házaspárt 'és a majdnem közmondásossá vált híres követet | 
lstóczyt; mert hisz a madarak is már azt csiripelik „Éljen | 
Istóczy!“ ,! És ezen utóbbi „Éljen“ szavakat egy jelenlevő aninai j 
sémita boltos legény magára vette, azt hívén, hogy őt akarják j 
azzal boszantani; pedig hát a legtöbb az említett asztalnál ülő 
ur nem is sejditette, hogy a tánczkoszoruba még egy zsidó is 
fonvódott.

De mind hiába! a legényke mélyen sértve érezvén magút, 
másnap elmondotta gazdájának, kinek agyában mindjárt azon

H I R D E T É S E  K .
Sajtó alatt van:

„ T i s z a - E s z l á r , “
Irta :

Ó  X  «  h  \  G  É  Z  A
országgyűlési képviselő.

A 15 ívre terjedő díszes kiá’litásu és nagy 
érdekű mű még folyó évi november hóban jele - 
nend meg.

Előfizetési ára 1 frt 10 kr., mely összeg elő­
leg, s beküldése után a munka bérmentve fog meg- 
küldetni. A mű bolti ára 1 frt 50 kr. leend.

Megrendelések Bartalits Imréhez, a mű 
kiadójához intézendők.



öt előfizetőn felül minden további előfizetés szinte csak 3—3 
frtba kerül.

A ki öt előfizetést egyszer már beküldött, jogosítva van 
további előfizetéseket 3 írtjával e g y e n k i n t  is beküldeni.

A most részletezett árleengedési kedvezményekben azon­
ban csakis e g é s z  é v i  előfizetők részesülnek; s azért a fél­
évi előfizetési összeg változatlanul 2 ft.

G y ű j t ő k  a következő kedvezményekben részesü'uek:
A ki öt előfizetőt gyűjt, tiszteletpéldáuykép kapja a 

III-ik évfolyami 12 füzetet:
hét gyűjtött előfizető után pedig megkapja a III-ik és 

11-ik (vagy e helyett kívánatra az I-ső) évfolyami, összesen 
24 füzetet;

tíz gyűjtött előfizető után pedig a III-ik, II-dik és I-ső 
évfolyami, összesen 36 füzetet nyeri a gyűjtő tiszteletpéldáuyul; 
— ekkép a tiz előfizetőt gyűjtő birtokába jutván ö s s z e s  fü­
zeteinknek, a melyekben >z európai modern zsidókérdés első 
felszínre jutása óta nyomról-Dyomra kisérve van.

Egyszersmind pedig a őzéiből, hogy a mai közgazdasági, 
társadalmi és politikai viszonyok megértésére, valamint az 
országgyűlés legközelebbi ülésszaka alatt egész hévvel megin­
dulandó zsidóügyi viták előzményeinek ismeretére nélkülöz- 
hetlen szükséges füzeteink, egész összeségükben minél könnyebb 
módon megszerezhetők legyenek, t ö b b  évfolyam e g y ü 11 e s 
megrendelésénél a következő nagymérvű árleengedést nyújtjuk

Az I. é v fo ly a m i.............................................  12 füzet ára 3 írt.
A 11. (jelenleg folyó) é v fo ly a m i.......................12 „  „  3 „
Az 1. es 11. (együtt megrendelt) évfolyami 24 „  „  5 „
Az 1. és 111. „  „  *  24 „  „  6 „
A 11. és 111. *  „  *  24 „  „  6 „
Az 1., I I .  és I I I .  „  „  „  36 „  „  8 „

A füzetek bérmentve, keresztkötés alatt küldetnek.
Az előfizetési összegek, legczélszerúbben pósf autal vány 

útján a „12 röpirat“ kiadóhivatalához, (Budapest, VIII. Maria- 
utcza 29. sz. I. emelet,) vagy pedig Bartalits Imre könyv­
nyomdájához (Budapest, Eszterházy-utcza 12. ez.) küldendők.

Egyes füzet ára 40 kr.



Budapest, 1882. 4. szám. Deczember. 15,

FÜSTÖLŐ.
ANTISEMITIKO-SATYRIKUS És HUMORISTIKUS KÖZLÖNY.

MEGJELENIK MINDEN HÓ 1-én ÉS 15-én .

A SZERKESZTÉSÉRT FELELŐS B A R T A L 1T S  I M R E  KIÂDÖ-TULAJDONOS.
ELŐFIZETÉSI ÁR

po s t a i  b é r me nt e s  s z é t k ü l d é s s e l :  
E gész  év re  2  fr t .

Egyes szám ára ÍO kr.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIYATÁL, 
hová a lap szellemi részét illető közlemények, 
előfizetési pénzek és hirdetések küldendők: 

BUDAPEST, V ili., ESITERHÂZY-UTCIA 12. SZ.

I zrael  f iainak.
Eljön az idő, a mikor majd  
Nem tűr a nép,nem tűr tovább,
S a sértett szivek bősz haragja 
Járja be majd a vert hazát; —
Ne higyjétek, hogy lelke megtört
Zsidó urak súlya a la tt i  
Csak tűr csupán, —  de büntetésiek, 
Gazságtokért, el nem m arad i

Ne csodálkozzatok rajt', hogyha 
Ellenetek lázad a nép I 
Hiszen ti bántjátok öt egyre, 
Fosztogatva, pusztítva 
A bűnösnek bűnhődni kell, és 
A bűnös mind bűnhődni fo g . . . !  
Bősz út kíván ti rajtatok a 
Tiprott becsület és a jog.

Mely vétetek mindent megoszta, 
Mely testvérként befogadott;
Adtok most e szegény hazának 
—  Hála helyett —  koldusbotot...?  
Szívtelenséggel, álnoksággal 
Tönkre tennétek? —  Nem lehet! 
Eljön a nap és hogyha kell hát 
Kiűzi az ily  ebeket I

Felkél a nép s rémes dühében 
Villámokat szór szerteszét:
A gazfejekre, ronda fajra,
Hogy megreng a föld és az ég.
Eljön a nap, eljön, a mikor 
Minden gazság büntetve lesz. , . !
. . ,  Egy otromba, csaló tömegnek 
ítéletnapja lészen ez!

A sok csalásért és gazságért 
Kerülhetitek a bitót,
Gazul szerzett ezeresekkel
Megvehetnek a b iró tl
A büntetést és visszatorlást
Nem kerülhetitek a z é r t . . . I
Vészes nap jön, midőn m ajd egyszer —
Felettetek —  Ítél a népi

P - s  31.



2 F  Ö S T Ö L ó.

Az országházból-
Mezei: I n t e r p e l l á l o m  az igazságügyminisz­

tert, hogy:
1- ször. Mivel igazolja azt a szabálytalanságot, 

melynél fogva a tisza-eszlári ügyben csak egy nyálas 
törvényszéki jegyző küldetett ki vizsgáló bírónak ? 
holott egyenesen magát az országbírót kellett volna 
az invesztigáczióval megbízni.

2- szor. Miért volt Scharf Móricz egy hó­
napig letartóztatva ? holott az nem ölte meg Esz­
tert, hanem csak a vérhez szükséges tálat tartotta.

3- szor. Hogy mert a vizsgáló biró a vizsgálat 
stádiumáról a hírlapíróknak adatokat szolgáltatni? 
holott a dolog magától szépen elaludt volna, mig most 
„ t ant  de  b r u i t  p o u r u n e  O m e l e t t e “ akkora 
lármát csinálnak az országban, mintha csak a musz­
kákat Forgácsolnák be a hazába.

4- szer. Utasitotta-e az ottani királyi ügyészt, 
hogy az „Függetlenség“ szerkesztője és munkatársai 
statárium elé állíttassanak és felakasztassanak ? s ha 
igen, államgazdászati tekintetekből intézkedett-e, hogy 
kemény fa helyett fenyőszálakból állittassék fel a 
bitó ?

5- ször. Végül fog-e Londonba Írni, hogy az a 
jury, mely Arabi basa felett Ítélt, Nyíregyházára de- 
legáltassék, mert az ottani törvényszék, úgy látszik 
részrehajlatlanul akar Ítélni.

Pauler: Hagymaszagu deputátus ur ! Én megval­
lom, a vizsgálattal Majláth ur távollétében Csemegit 
akartam exmittálni Nyíregyházára, mint olyan egyént, 
ki a zsidó rítust praxisból jól ismeri, de eszembe ju­
tott a szalonnát őrző macska s rá bíztam a vizsgáló 
biró kijelölését az elnökre, ki ha olyan hajthatatlan 
embert küldött ki, hogy az magát sem megkenni 
nem engedte, sem pedig az aktákat el nem hagyta 
lopatni, annnak oka nem vagyok.

Scharf Móricz tanút illetőleg, osztom interpel­
láló ur indjgnáczióját, mert jobban megfontolva a 
dolgot, ezt a kis zsidó kölyket be kellett volna 
inkább a szeretetházba adni, hogy ott a többieknek 
morális leczkéket adjon.

A 3. és 4. pontra válaszolhatom, hogy jövőre 
semmi hir sem fog a lapokba kiszivárogni, mert a 
vizsgáló biró számára egy óriási üvegharangot ren­
deltem, ki abban a vádlottakkal együtt, mint valami 
extra sajt légmentesen el lesz zárva a külvilágtól. 
Különben a statárium összeült s az illető irók á la 
Hoszter, nyakig vasban fognak elővezettetni.

Végül biztosítom képviselő urat, miszerint a 
világhírű ügy elhárítására directe Chinából hozatok 
ferschlagba pakolva bírákat, kikkel hogy érintkez- 
hessem, a theás paklira irt chinai betűk útmutatása 
szerint már erősen tanulmányozom e nyelvet, a mely­
ből Csernátonitól veszek (remontoir?) órákat jelké­
péül annak, hogy valamint ezek, úgy a kisértendő 
bűnösök is fülüknél fogva huzassanak fe l. . .

Tisza: Tapasztaltatott, hogy itt a házban va- 
kandokok turkálnak.

Hermann Ottó: Kérem ez az én ressortom, ne 
tessék az állatok jogait eltagadni, melyek épen úgy 
turkálhatnak, mint némely ember az ő kapolcsi álla­
taival.

Csanády: Az kiáltoz, kinek a háza ég.
Irányi: Személyes kérdésben szót kérek. Én 

akarom tudni, hogy vájjon engemet értett-e Hermann 
ur „némely ember“ alatt vagy mást? Kijelentem, 
hogy kapolcsi állataim nem turkálnak, mert azok nem 
vakandok, hanem egytől-egyik nyüves bárányok, me­
lyek csak — mételyeznek. Azért csapattak ki a nyáj­
ból is s engem választottak, mint hozzájuk legmél­
tóbbat vezérüknek. Tehát én is nem csak „némély 
ember“ vagyok, hanem egy egész falka feje.

Mezei: Verhovay engemet gúnyol, s azt állítja 
zsidó vagyok, igaz; én még a tisza-eszlári sakter ro­
konságának is örvendek.

- é ¥ é -

G - á g o m á n y  o l s .
No tessék! Nem elég, hogy a jakheczek az 50 krajezá- 

ros névmagyarosításokkal bolonditják a világot, most meg már 
a Hebron rózsák is neki dűlnek —  a szemfényvesztésnek!

A minap —  szerencsétlenségemre —  épen fél egy órakor 
talált az ördög a váczi utczán keresztül vinni: s uram fia ! azt 
hittem, hogy azokat a kampós orru kimázolt é s k i p a c s u l i z o t t  
jakhecz dámákat —  kik ezt a hírhedt utczát ilyen időben elö­
zönlik —  elnyelte a föld, s helyettök a mennybeli atya isten 
Dobó Katiczákat és Zrínyi Ilonákat masiroztat végig az asphal- 
ton —  ősi magyar sujtásos pruszlikokban.

Hanem hát, az „azt hittem“ -el úgy jártam, mint a j  á s z- 
n a g y k u n - s z o l n o k  m e g y e i  alispán, ki mindig azt hitte 
magáról, hogy okos ember : mégis biharmegyei tanfelügyelőnek 
küldték; —  mert bizony az én kampós orrú dámáimat nem a 
föld, hanem a magyar sujtásos „h u s z á r k a ‘‘ nyelte e l !

Szegény Kaczenblüth és Phinkelstein ő n a c s c s á g á k !  
Ila tudnák kigyelmetek, milyen pocsékul áll ez a szemfényvesztő 
komédia, bizonyosan felhagynának vele.

Nem jobb volna addig, mig a váczi-utczában m a g y a r 
h u s z á r k á k b a n  rontják a m a g y a r  főváros tekintélyét és 
teszik csúffá a m a g y a r  nők et: tarisznyákat varrni a kajla 
fülü és gacsos lábú atyafiság számára ?

Hiszen a P a l e s z t i n á i  „kéj“ utazásnál ma-holnap úgy 
is szükségük lesz r á !

*

Egyébiránt a jakhecz dámák más dolgokban is értik a 
szemfényvesztés d i c s ő  (és hasznos) mesterségét.

Példa rá : a m a g y a r  i r o d a l o m  p á r t o l á s !
Halomra veszik a könyveket és hordatják a (zsidók által 

szerkesztett) m a g y a r hírlapokat. Aztán hétszámra dicseked­
nek a „nagyszerű“ , „gyönyörű“ és „pompás“ m a g y a r  könyv­
tárukkal.

Ünd von wo das alles ?
Hm!
A legelső m a g y a r  könyv és hirlap-kiadó „részvény“ 

társulat, az „Athenaeum“ ö/io -e d  r é s z v é n y e  z s i d ó  z s e b ­
b e n  v a n  (Verstandevu ?) és igy, — ne hogy a magyar iroda­
lom kiszabaduljon a sémita befolyás alul, kutya kötelességük az 
„Unsere lent“ -okát támogatni!

Dr. Gágá8z.

S z l p o r k  é l  le .
A b utcBáról.

—  Hova sietsz, Jakab ?
— Medjekh az álarezos bhálba.
— Micshoda maszkhot veszesz ?
— Minekh énnekhüm a maszk?
— Igazad van Jakhab!

HegmagyaráKta.
—  Ódj-e thátilében, vizeth ünthi moga a bhorba.
— Nem, khedves jerekhem bliurt ünthök a

I vízbe.
Vauk esti.
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R e tte n e te s ...
Rettenetes Tisza Kálmán 

Kiadta az ordrét:
Hogy háromszáz magyar embert 

, Nem ad —  e g y  zsidóért!
Es a ki egy sémitának 

A haját görbíti,
Soroksári peczér módra,

Rögtön —  f e l k ö t t e t i !

Hanem talán mégis, mégis 
Van erre orvosság;

A mi pedig nem más, mint egy —
Estvéli imádság!

S nem bánt Tisza, ha szépecskén 
, Fejet-térdet hajtasz 

Es előtte áhítattal 
Ez imára gyújtasz :

„Ha az este leszáll szépen 
E tarka világra,

S harmat gyöngye gyémánt cseppként 
Hull a kis virágra:

Kerülj elő szent Messiás,
S halld rrteg ó 1 imánkat,

Mit tehozzád Magyarország 
„G o j “ c s ó r  d á j a ju tta t!

Gyönyörű a sémita fa j !
Nincs a földön párja ;

Szeretjük (mint malacz a kést,) —
S vesztét látni fá jna!

Azért teliát —  mert úgy látjuk 
Üldözőbe fogták —

Esdve kérünk szent Messiás:
Segítsd —  a s é m i t á t !

Áld meg őt minden javaddal,
S oszt1 ne késs sokáig,

Jöjj s aztán meg se állj vele 
Szép P a l e s z t i n á i g !

Adj ott neki házat, földet,
Kincset, palotákat,

Hogy még látni se óhajtsa 
Többé „ g o j “ hazánkat!

Aztán —  ha tán kedved tartja —
Boldogítsd még egygyel;

Áld meg ezt a sémita fajt 
Teljes nagy örömmel.

Adj neki egy k o r o n á t  is —
Gyémánttal kirakva . . .

. . . D i c s é r t e s s é k  T i s z a  K á l m á n  
A z s i d ó k  k i r á l y a ! “

I>r. Gágábz.

ß s w p c m  a  'p c n ^ c m c s d f c ó n a fe  tc t tc f í  t f c y e t .

Földeket bérelt ki egy falun az uradalomtól a 
nyulbőr és libatoll kereskedésből felvergődött jordánka, 
mindjárt a haszonbérleti első évben földei nagyrészét 
repczével vettette be, s azt, —  látva a silány ter­
mést — jó magas összeg erejéig jégkár ellen bizto- 
sitá, s meghagyta embereinek, hogy ha a vetést a 
jég csupán csak részben is elverné, avagy ha csak a 
szomszédos földeken lett légyen is a jégkár, szijos- 
torokkal verjék le tökéletesen.

A repczében a jég különben is borzasztó károkat 
okozott az egész határban, nem volt szükség az os­

torozásra. A jebike természetesen a biztositott Ösz- 
szeget zsebre rakva, nem sokat törődött az elemi 
csapással.

A következő évben vérszemet kapva az oraság, 
ismét számos hold földet vettetett be repczével. Az 
érés ideje előtt kevéssel eltávozott hazulról messze 
eső helyre valami nagy liczitáczióra, hova szintén nye­
reségvágya vonzá, onnan azonban töméntelen költsé­
gekbe s haszontalan kiadásokba verve magát, csakis 
nyolczad napra érkezhetett haza ötszörösre hosszi- 
tott orral és fülekkel, mivelhogy az árverezés nem 
lett megtartva.

Még az oraság oda mulatozott, otthon jég-fel­
hők tornyosultak az égen, s a szomszédos földtulaj­
donosok repczéiben s egyéb vetéseiben itt-ott kisebb 
vonalakban igénytelen károkat is okozott a jégeső.

Nem feledve el a béres gazda urának szigorú 
parancsát, az összes cselédséget szijostorokkal jól fel­
fegyverezve, éjnek idején kihajtat a zsidó repczéjébe, 
s azt, daczára annak, hogy a jég benne semmi kárt nem 
okozott, s ezenfelül hogy oly gyönyörű és dús ter­
mést ígérőnek mutatkozott, kegyetlenül lecsépeltette.

Haza kerülvén a oraság, legelső dolga volt 
vigasztalást szerezendő gyönyörű repczéjét megte­
kinteni, mert a vágás ideje már küszöbön állt. Amint 
meglátja összevissza vagdalt repczéjét kétségbeesetten 
fordult kocsisához.

Gatt, Gatt, G att!!  I János, hát miért nem szól- 
I tátok nekhüm, hojd itthen iljen grajszarthiger jég 
I este le moghát?

—  Nem volt biz itten nagyságos ur kérem egy 
mákszemnyi sem, hanem hát a gazda uram kiküldött 
bennünket, hogy mind leverjük, mert hát igy szól a 
parancs!

— Gatt über die W elt! ihr verflüchte g a j! 
hiszen nem volt bizthositva! — jajveszékelt a felsült 
zsidó.

Saktervágások.
Egy ur, a kávéházban boszankodva a zsidólapok 

hazugságain, igy kiált fe l: „Jaj beh gyűlölöm ezt a 
zsidó sajtót!“ „Wie hajszt?“ mondja egy mellette 
ülő zsidó, „mogha nem szherethi a zsidó sajtoth ? 
Kaphat khérem balthamban phumphás madjar sajth 1“

Hogyan van az, hogy az orthodox zsidó nem 
vesz kezébe olyasmit, mi vallása szerint tisztátalan; 
pl. zsírt, hájat stb. —  de mégis elfogadja a bankó­
kat, ha mindjárt disznózsír is (tehát szerinte tisztá- 
talanság) tapad rája?

Egy gazdag zsidóbankárnak az volt a szo­
kása, hogy jobb vállát folyton emelgette. Látva ezt 
egy ur, kérdezte társát, hogy miért teszi ezt a ban­
kár? „Azért teszi —  szól amaz — mert egykor há­
zaló lévén, a batyut megszokta, s most is azt véli 
a hátán lenniI“

Óimon.

X
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A DADA! HULLA KIÁSÁSA.
(U tb a u , a  s ír  fe lé .)

Ö t v ö s :  (Magában.) Mindjárt meglátszik,®hogy vájjon al-* 
kalmas anyagot aknázunk-e ki abból a gödörből a műhelyem számára.

Ö t v ö s .  (Vizsgálja a gyökereket s bizonyít.) Ebben a 
gyökérben piros erek fedezhetők fel, tehát az a Solymosi Esz­
ter kendőjébe kötött festékből nőtt ki. Ez is bizonyítja, hogy 
alul Solymosi Eszternek kell lenni.

(T á v o z ó b a n .)

(C s a la t k o z v a .)

E g y i k  z s i d ó :  No most már végünk. —
M á s i k  z s i d ó :  Nem lehetne meghesködni magunkat rá, 

liodj ez a Solymosi Eszter? Rögtön meglenne az Eszther!
Ö t v ö s :  No, Ötvös, ha Ötvös vagy, ebből kalapálj ki 

most] már egy Solymosi E sztert!
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K R Ó N I K A .
Deczembor hő.

1- én. Irányi Dániel ismét felcsap Makkabeus huszárnak 
6 áz ő kapolcsi birkáival a zsidó-nyákhoz szegődik. De mint 
halljuk még ezek is nehezen akarják befogadni őket, mert bár 
mindig volt és van módjuk a ronda tömegben, mégis óvakodnak, hogy 
náluknál is rühesebb állatok szegődjenek hozzájuk. —

2- án. Titokzatos  moraj hallatszott a Hetvényi-féle pusz­
tán a föld alól. Bizonyosan Plútó türelmetlenkedik, hogy még 
nem érkeznek a zsidók.

3- án. Valami Dalfi saját maga bevallja az „Edjenlüschékh“ - 
ben, hogy a zsidók, bízva a sakterkésben, nem fognak megijedni 
a gyermekijesztésre alkalmas 'rémképektől, t. i. a sakterezés- 
től és mindenkor síkra mernek szállani az ellen csapatával. E 
végből egy ezredet szerveznek, melyhez kát rendőrt is fognak 
kérni, hogy esetleges megtámadtatások esetén védve legyenek.

— A Tisza-Ü adánál kifogott hulláról a szakértők azt 
mondják, hogy ha az legalább is 6 évvel idősebb nem volna, 
bizonynyal Solymosi Esztiének kellene tartani, mivel azonban 
fogai s lábai még egyszer akkorák, az ellenkezőt kell tartaniok.

4- én. Solymosi Eszter nénje és bátyja tiltakoztak az ellen, 
hogy fogaikat megnézzék, mert ők nem lovak, azért, mind ezt 
mind fejeik megszemlélését feleslegesnek jelezték azon kijelen­
téssel, hogy e helyett inkább a védő ügyvédek fejét tennék ta­
nulmány tárgyává, mert azokban alkalmasint van egy kerékhiány.

5- én. A dadai hulla lelke a túlvilágról levelet irt az írói 
körhöz, kérve azt, hogy a szokásos „ b é k e  h a m v a i r a ! “ féle 
kívánságot törüljék ki a gyakorlatból, mert őt egyszer a víz­
ből, kétszer meg a földből vették ki s még most csak az van 
hátra, hogy harmadszor spiritusba tegyék.

6- án. Szolnokon egy Molnár Gáspár nevű minden vagyo­
nát a zsidóknak hagyományozta. Okosan cselekedett. Az uno­
káktól úgy is csak elnyelték volna azt a zsidók a 120-as per- 
czenttel. —  Örök életet neki Ábrahám kebelében.

7- én. Fukszinmegissza Ottilia von Csokszberger meny­
asszonyi staifirungja közszemlére tétetett ki. A tárlat valóban 
nagyszerű volt, de nem elég élethü. Például hiányzott egy pár 
zsák tollú. Voltak azonban ereklyék. Látható volt az öregmámi 
idők által megviselt főkötője, úgyszintén az utódok birtokába 
visszakerült furulya és nyulbőr, melylyel a táti a gseftet legelő­
ször megkezdte. Az egészben azonban az a legbámulatosabb, hogy 
nem belépti jegy mellett mutogatták.

—  P é te rv á ro tt törvényt hoztak rá, hogy jövőre a 
zsidóknak nem szabad ingatlanokat vásárolni. Lám lám ! a kan­
csuka birodalmában is milyen kedvesek ezek a poloskák, kiket 
nálunk még annak a szent Istvánnak a rendjével is kitüntettek.

8- án. Hoffman Móricz egy szörnyszülött munkájában azt 
állítja, hogy ő tudna csinálni a kutyából szalonnát. Az az a zsi­
dóból magyar embert. Bizonyosan úgy gondolja, hogy az egyiket 
elnevezné Zrínyinek, a másikat Frangepánnak, a harmadikat 
Rákóczinak stb. Bizony Grósz, Deutsch, Fuchs stb. nevükön 
kívül egyebet alig irtana ki belőlük. Próbálja csak meg, 
ki tudja-e pl. saját magából irtani a szemtelenséget és pi­
maszságot ? Ehhez még a „Főv. Lapok“ is hozzájárul egy v a d -  
n a i  vsággal. Azt mondja, hogy végre is győzni fog a józan ész 
az „idétlen heccz“ fölött, Higyje meg, hogy a zsidófondorkodás 
nem fog győzni a józanész fö lött!

9- én. Csemegi Károlynak belső titkos tanácsosá történt 
kmeveztetése után Ballagi Móricz a szótárából e szót „lehetet­
lenség“ kitörüli.
1' "77,/í  aPuvaron Írországi állapotok vannak. A zsidókér­
dést próbálják megoldani s hogy az illetők véleményüket még 
Joliban körülírják, sakterkést használnak plajbászul. Mindezt bo­
rozgatás előzi meg az árendás oraságnál, kinek a bor árát Plú­
tónál utalványozzák ki.
1 * JP'én* ^9.al Da,fi megirigyelte az I s t ó c z y - k a l a p o -

ISẐ n- 0 18 ^aP^at m^g, ha nem is kalapostól, de a Sza­
bójától, a ki már, az ő esernyőjét használván ollónak, nadrágot 
is szabott ra. b

U-én. Az „Ungarische Iz ra e lit“ czimü zuglap butyros 
íedaktora B a k  ur figyelemreméltó bak lövést tett. Az antisze­
mita mentükön akadt meg a szeme, nem átalja ráfogni azokra 
arczatlan zsidó szemtelenséggel, hogy ó 1 c m b ó 1 valók s 2 frtért 
adatnak. Nem maradhatott el még az sem, hogy piszkos mellék-
kiH!nLnka tmaZZa f 8' “ betukre- A ti8ztelt ur bizonyosan kitünően értvén a handlerozás mesterségéhez, nem is említvén
hogy megrögzött szokása a csalás, jó  gseftet csinálhatna zsidó

mentükkel. Zsidó szokás szerint ígérjen ezüstöt (ólom helyett) 
s adja jó  magas árért. Találhat melltü tárgyat eleget pl. egy 
görbe orr, illesztve egy nyulbőrre, vagy egy sakterkés, 1000°/0 
stb. Betűket nem is kell reátenni, mert bizonyára utána fogja 
gondolni mindenki, első látásra, az oda illő, a világon a leggya­
lázatosabb, legpiszkosabb szót, hogy z s i d ó .  Bak ur ezen tanács 
ellen legfeljebb azt teheti kifogásul, hogy feleslegesekké válnak 
a „zsidó melltük“ azon okból, mert az abban előforduló jelképek 
úgy is felfedezhetők minden egyes zsidónál.

—  A franczia köztársaság elnöke az antiszemita kon­
gresszusnak Párisban leendő megtartását eltiltotta. Hát ha 
annyira szereti az elnök ur a zsidókat, mi csak azt mondjuk rá, 
hogy „ k e n d  az  A 1 v i n c z y ?“ sat.

12- én. A bosnyák katonák szökdösnek már — bár csak 
mi is ezt irhasnók zsidainkról. . .

—  Heumann Dávid zsidó, hódmező-vásárkclyi lakos meg- 
sokalván a híres nyíregyházai saktervédővel való névrokonságát, 
eldobja eddigi nevét; véglegesen azonban nem akarván kilépni 
a zsidó rituális rokonságból, nevét „ I I a v a s “ -ra változtatja. így 
tehát két legyet csapott egyszerre: m a g y a r o s o d o t t ,  d e  
s a k t e r  i s  m a r a d .

13- án. Csabáról Weisz M. zsidó fin apjának reá bízott 
500 írtjával megszökött. Denique a nemes vér nem tagadta meg 
magát. Meglássuk, hogy még ebből a nagy reménységü fiúból 
egykor valamelyik pesti zsidó banknál pénztárnok lesz, —  azért 
gyakorolja magát ily korán a sikkasztásban.

14- én. A csángók mikor a képviselőház karzatáról lete­
kintettek, azt hitték zsinagógában vannak, oly sűrűén láttak a 
képviselők között zsidó arczokát, mire sietett vezetőjük megje­
gyezni, hogy ez még mind semmi azok számaihoz képest, kik 
Somssich Pál, Irányi, Mezei, Jókai s mások keresztény lárvái 
alatt lappanganak.

15- én. Becsben egy „önkénytes mentő társulat“ alakult. 
Bizony nálunk is elkelne egy zsidóellenes kármentő egylet mely­
nek vajmi sok mágnás vehetné hasznát, kik most a zsidóleá­
nyokkal való házasságra kelés által úgy tesznek, minta légy, mely 
ijedtében a gyertya lángok között keres magának menedéket.

------c= 5 0 « )0 < = > -----

Beet Diaiéi életfilozófiái tételei a Beer Számi kis fiihoz.
Öuszedjöjt * Bodl.

Mikhar the a váczi 
óczába akarsz shinálni 
eroberung edj demimond- 
tól, a pugilár hadjál 
otlian, mert a rézdjőrő 
is elég fénjes.

Ledjél the minden 
fhiothal bonkhárnétól a 
khedves, de azok the 
thőled ne ledjenek khed­
ves, ledjen a thied Szha- 
lika minden fhiotal bon- 
khártól a khedves, shak 
arra khérjél üthet, hojd 
a szhcrep fül ne sherélje.

Fhijam adhom ne- 
khed bhölcs thonács; a 
csatba soraiban ledjél 
mindhig a legelső mikhar 
az ellenségh már fhotja 

inoghat —  othánatok; de mikhar előtthetek szhaladja, thoná- 
csosabb dholog a sok djözelemtől fhárathan khidülni a shorból. 
Érthettél ?

m m

Sémita hírek a vidékről.
Echrich Mózsi, a Szapáry Gyula zsidója, a 

p-fegyverneki svábok előtt kijelenti, hogy ha tovább 
is árpalevet és nem az ö pálinkáját iszszák, a jövő válasz­
tások alkalmával nem  v á l a s z t a t j a  me g  a financz- 
minisztert követüknek. (Szapáry aggódhat, mert vá-
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lasztókerületében csak ez az egy protektora (kor 
tese) van!)

A szolnoki zsidók Polonyi Géza utján feliratot 
intéznek az igazságügyminiszterhez, melyben már csak 
az oknál fogva is Szolnokba kérik a karczagi kir. 
törvényszéket áthelyeztetni, mert ők csak 200 per- 
czentre adnak kölcsönt a megszorult tisztviselőknek. 
(Jó lesz kérelmüket teljesíteni, mert Szolnok — egy­
kori X-es polgármestere szerint — maholnap a 
világ metropolisa lesz, s akkor ezek a jebuzeák még 
megsakterozhatják az igazságügyminiszter — minisz­
terségét !)

A karczagi rabbi, ki naponta 8— 10 zsidó gyer­
meknek ad magán órát a Talmud pokoli tanaiból — 
daczára, hogy 16 év óta lakik Karczagon, a tősgyö­
keres Kun városban — egy árva kukkot sem tud — 
m a g y a r u l !

A budapesti „ k ö z p o n t i  (zsidó) i r o d a “ te­
hát indíttatva érzi magát a koronánál e nagy haza- 
fiu kitüntetését mielőbb kieszközölni. (Factum !)

Ma még járok völgyet-hegyet,
Tollút, rongyot, nyulbőrt szedek.
Szert teszek egy pár százasra,
S kiadom majd nagy kamatra.

S bankár leszek nem sokára, 
Földbirtokos hét határba’
S ki tudja, hogy a jövőben 
Mi válhatik még belőlem ?

Ma még tollú után nézek r 
De a milyen időt é lek :
Megeshetik, hogy már holnap 
Megválasztnak viczispánnak !

Kéitffó'z.

Asztliagatja: Herr van H ódi.

—  Thateleben! miért liurdjákh ezekh az othálatos lendjel 
zsidók mogokkhal mindég a regensirm ?

—  Hát Zhámileben nem thodol, hojd mire használnakh a 
regensirm ?

—  De thodok, mert ezek ólján phiszkhosak, hojd a roliáju- 
khat megthiszthitaná az esővíz,, meg ükhet. is megmosdhatná a 
shártól. ,

—  Ephen azérth khel hardhani mindég a regensirm, hojd 
khéznél ledjen, nehojd az eső lemoson rólok az Uvékh sinagóga 
fherdő hatásháth.

—  Szhalileben, a Zhárni djerekh oszthat mondotth, hojd the 
a fheldes órnál molathál egész dhélelőth. . .  Azthat én nem tho- 
rökli thuvább, érthetthél ?

— Énje no, hiszen nem khóstálja nekhed a thied phénz . . .  ?
—  De az Uvéth she nem khóstálja . . .  ?
—  Ighenis hojd khóstálja, mert adtha nekhem edj hotos 

ára bonbon czhukhor.
—  Na hát mondjál meg nekhi, hojd másklior a bonhon 

heljetth adjon a botost. Érthetthél ?

ö  l  6 .  7

Ulpianus Iczig, jogász és Aesculapius Pin 
kász, orvosnővendék discursusai.

U 1 p. I. Mit gandalsz mogadban, a minket bizuttsági- 
thagságbul kiabczógolt juriszta bálnok fogja-e lenni rebach?

A e s c. P. Ila franczőzische phezsgü helyett a gojok ma­
gyar phezsgíí isznak, a madjar ipart is phártulnak, s a rebach 
két flóres minden fiaskónál, mely segély és más jótékony czé- 
lokra valna fordítható.

A e s c. P. Látthad-e a „Garamiéban azt a zöld blattot, liodj 
khapkodják, s a „Nemzet“ a „Föstífiő“ által elfüstöltetik. Az 
„Edjenlüschék“ -et mindenünnen kiszorítja. Annak oka az, hodj 
az a „Füstölő“ mindent illustrirtan s érvekkel állít, a Bakdáni 
Móritzleben és a Fonjadtmezü Ernő ojságja, az „Edjenlüschék“ 
érvek nélkül thogod.

U 1 p. I. A faterlében a téli saisonra feljön, a königs- 
gasseban fog lakni, és fog jó  gseft sinálni, mert az enyim ót- 
motatás mellett „gyenge“ ozsorára fogja adni kültsün az oniver- 
sitás hallgatóinak.

A e s c. P. A mein tateleben pedig frakk, klakk, lakk fog 
edj báli éjre kikülcslmnüzni olcslió bérért.

Ul p .  I. Én nem thodok, hodj mért khivánkoznak a ma­
gyar gojok nagy emberei e ránk nézve hálás országból a más 
világra. Edj megbecsölhetlen Aranya volt s edj excellens Gre- 
gussa, s mindkettő verliren. Sojnáíom Greguss, kihez sokhat tho- 
lakhodtam, mint philosopther a thiile hetenkint G embert meg- 
invitháltak khüzé.

A zsidóiskolából.
T a n í t ó :  Mivel thültütthe Ábrahám legthübb 

idejéth ?
T a n í t v á n y :  Csholással.
T a n í t ó :  Hudjan mered ezth mondani, the 

szhomár ?
T a n í t v á n y :  Merth a szhent khünyvből tho- 

dom, hojd ü is zsidó vultha.
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Mutató a „FÜSTÖLÖ-NAPTÁR“-ból.
(A  hónapokból.)

J A N U A R .

Zug a vihar, szakad a hó 
S fázik népünk, mert nincs fája ; 
Iczig pedig meleg miatt 
Ablakait mind kitárja.

Minket, a kik verejtékkel 
Keressük a kenyerünket:
Isten nyáron forrósággal,
Télen pedig fagygyal büntet.

S bárha Krisztust nem mi, hanem 
Zsidók vitték Golgotára;
Mégis nem minálunk lakik,
Hanem náluk legjobbára.

D ECZEM BER.

Hideg szél fuj, fagyos a té l; 
Sürü hó hull téli tájra; 
Fütene a szegény ember, 
Hogyha volna neki fája. . .

A dermesztő, rút időben 
Gályákért az erdőre megy; 
Azt sem maga használja fel, 
Tőle zsidó veszi majd m eg!

Meleg is van a jakhecznél; 
Ablakait mind kitárja.
Adja Isten, hogy az ördög 
Lent is izzó tűzre várja!

„U L K.“
SZÓZAT.

—  E r e d e t i  v e r s .  —

Irta: Á g a i  D o l f l .

I. Strófa.
Hazádnak rendületlenül légy hive oh magyar ; 
Bölcsöd ez, majdan sirod is, mely ápol s eltakar.

II. Strófa.
A nagy világon e kivül nincsen számodra hely: 
Áldjon vagy verjen sors keze, itt élned, halnod kell.*)

(Vége.)

*) Hej, Dalfl I mintha olvastam volna már egyszer valakitől ezt a verset: ak­
kor vagy te irtai ezelfítt 50 évvel más név alatt, vagy most ir Vörösmarty a te 
neved alatt. S z e d ß ‘

------O ------

0 1 r m . d r L 3 r t ä x .

N yu kta
azasz 15 florintrul 83 krajczar ozsdakeretbenn mele- 
ket én Günsberger Filip hogy lisztarulas kereskeü 
én a Varas Istóktu föltettem kezenhe zolgalátata el- 
isnerem.

Kelt Kapuvárán November 1882. 30-én 
G ü n s b e r g e r  F i l i p
lisztarulas kerekesedése.

K. F. és G. L. (Budapest.) Az Ígért czikkeket várjuk.
—  Sz. (Terecske.) Hol késik az Ígért levél ? A  lap menni fog, 
ha eziránt a kiadóhivatalt megkeresi. Működése méltányolva 
lesz. — Zilah. Sok szerencsét az uj laphoz ! a Szilágyság bizonyára 
elismeréssel r és előfizetéssel adózhatik a nagy hézagot pótló 
lapnak. —  Á. Géza. Mért a hosszú hallgatás ? Lehet azért köz­
reműködni tovább is. —  K. E. Rég letűnt már annak a lapnak 
a csillaga a két Lajossal, kik ketten se tesznek ki egyet, any- 
nyival inkább is, hogy az egyik zsidó —  T. J. A „ h ő s  z s i d ó “ 
ki annyi küzdelemben volt részes az életben, most már nyug­
szik a papírkosárban. —  G. M. Legyen karácsonya, közöl­
jük, im e:

Félőn gyújt gyufaszált Iczig úr, hogy az el ne aludjék,
És mily kára vagyon egy pakli egészen elég!

—  Domegovics. Felhasználunk belőle valamit. Csak e lőre ! —  
Cimon. Folytassál —  Igrlczi. A „szózat“ megjelent már a „Füs­
tölődben. A próza gyenge. —  A . Zs. Gy. J ó !  —  S ak - 
te rje lö lt. Átolvasás alatt áll. —  K. (Ungvár.) Kerülnek onnan 
jobbak is. A beküldött reményre jogosít. —  A. S . I. Czikkei- 
nek szívesen engedünk tért, csak jók  legyenek. Tehát csak tes­
sék bekopogtatni. •— Zu zár. Dicsérendő a k ivitel; de a tartalom 
nem üti meg a mértéket. Próbáljon apróbb humorisztikus dol­
gokat írni —  prózában. Azt hiszszük, az jobban fog sikerülni.
—  Többeknek. Ónody Géza országgyűlési képviselő „Tisza- 
Eszlár“ czimü nagy horderejű munkája, csak későbben fog meg­
jelenni, mert nagy terjedelme mellett még egy pár vaskos Ívvel 
megszaporittatik. Tehát még egy kis türelemre kérjük az elő­
fizetőket. —  Több ké z ira tró l 8 levélrő l jövőre.

Budapest. 1882, N yom ato tt B a rta lits  Im réné l. ( V I I I . ,  Eszterh& zy-utcza 12. sz.)


